


E = 6-polig oder/und C = 6-polig (bei PL1017 
angelötet für Zusatzanforderungen)

D = 4-polig

Anleitung zum Umbau 
von PL1017 auf PL2017 Wago picoMAX oder PL5017 Wago picoMAX

Beispiel bei einer Platine mit 3 Haltestellen: Für den Umbau von einem Ruftableau mit Platine PL1017 auf eine Platine 
PL2017 oder PL5017 müssen die Kabel, welche auf der PL1017 aufgelötet sind, abgetrennt werden und auf die PL2017/
PL5017 Wago picoMAX Stecker aufgelegt werden. Überprüfen Sie die Farben der Adern und wählen Sie die vorhandene 
Möglichkeit. Welche Adern wo aufgelegt werden müssen, entnehmen Sie den unten stehenden Informationen.

Die Drahtbrücken oder die Dips (je nach Ausfüh-
rung) sind für den bzw. die Summer zuständig. 
Wird eine Brücke geschlossen bzw. der Dip auf 
„On“ gestellt, wird auf dieser Platine bei Erreichen 
der gewählten Haltestelle(n) gesummt.

Möglichkeit 1

Möglichkeit 2

Möglichkeit 3

Möglichkeit 4
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Möglichkeit 5
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E = 6 pin or/and C = 6 pin (on PL1017 
soldered for additional requirements)

D = 4 pin

Instructions for conversion  
from PL1017 to PL2017 Wago picoMAX or PL5017 Wago picoMAX

Example for a board with 3 stops: To convert a call panel with a PL1017 circuit board to PL2017 or PL5017 circuit board, 
the cables soldered to PL1017 must be disconnected and connected to the PL2017/PL5017 Wago picoMAX connector. 
Check the colours of the cores and select the available option. Please connect according to the following information.

The jumpers or the dips (depending on the version) 
are responsible for the buzzer(s). If a jumper is clo-
sed or the dip is set to „On“, there will be a buz-
zing noise on  this circuit board when the selected 
stop(s) are reached.

Possibility 1

Possibility 2

Possibility 3

Possibility 4
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D = 4 broches

E = 6 broches ou/et C = 6 broches (soudé à PL1017 
pour des exigences supplémentaires)

Instructions pour la conversion 
de PL1017 à PL2017 Wago picoMAX ou PL5017 Wago picoMAX

Exemple pour une platine à 3 niveaux : Pour convertir une boite à boutons avec une platine PL1017 en une platine PL2017 
ou PL5017, les câbles soudés à la PL1017 doivent être déconnectés et connectés au connecteur PL2017/PL5017 Wago 
picoMAX. Vérifiez les couleurs des noyaux et sélectionnez l‘option disponible. Vous trouvez la position des noyaux a 
prévoir ci-dessous.

Les cavaliers ou les dips (selon les versions) sont 
responsables du ou des buzzer(s). Si un cavalier est 
fermé ou si le dip est réglé sur „On“, il y aura un 
bourdonnement (buzzer) sur cette platine lorsque 
le niveau sélectionné sera atteint.

Possibilité 1

Possibilité 2

Possibilité 3

Possibilité 4
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